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Vocabulario / Vocabulaire

abandonar abandonner
a basso en bas
de de
scala échelle
star être debout
facer faire
signo signe
facer signos faire des signes
mano main
benvenite bienvenue
lor leur

accompaniar accompagner
auto auto
mi mon, ma, mes
salutar saluer
entrar in entrer dans, entrer à

l’intérieur de
post après
dece dix
minuta minute
vostre votre
tasca sac

camera chambre
servir servir
torta tarte, gâteau
nostre notre
placer plaire
commode commode
omne tous les, toutes les
thema theme, sujet
rider rire

Lection cinque / 
Leçon 5

Le viage esseva bon.
Nunc le familia Bouchard
abandona le avion e va a
basso del scala del avion.
Illac sta Andy, ille surride
e face signos con su
manos. 

”Bon die e benvenite
a Scotia,” ille dice.

”Multe gratias,” om-
nes dice e prende lor coffros. 

Andy les accompania al auto de su patre. 
”Mi patre,” dice Andy. Le patre de Andy

saluta le familia, e illes entra in le auto.
Post dece minutas illes es in le casa del fami-

lia Scott.
”Vos pote poner vostre coffros e tascas in

iste camera,” sr. Scott dice. 
Pois illes va al salon, ubi sra. Scott servi the e

caffe e parve tortas. 
”Io spera que nostre casa vos place,” dice

sr. Scott. 
”Hic es multo commode,” dice sra. Bou-

chard.
 E tote iste vespere illes parla super omne the-

mas. Illes ride e parla. Illo es un bon vespere. #

Grammatica / Grammaire
< De + le = del

< Le génitif se forme avec de : le libro de Pier-

re, le torta del matre = le livre de Pierre, le
gâteau de la mère.

< Adjectifs possessifs : mi, tu, su, nostre, vo-

stre, lor (mon/ma/mes, ton/ta/tes, son/sa/ses,
notre/nos, votre/vos, leur/leurs).

< Pronoms possessifs : mie, tue, sue, nostre,

vostre, lore (mien/mienne, tien/tienne, sien
/sienne, nôtre, vôtre, leur) auxquels on ajou-
te un -s au pluriel. Bien qu’on ne mette pas
d’article devant l’adjectif possessif (con-
trairement à l’italien), on le met devant le
pronom (comme en français): mi casa e le

tue = ma maison et la tienne. #

Exercitio / Exercice
Traduis en interlingua :

Ils visiteront la maison de grand-mère. Les piè-
ces (chambres) de la maison sont grandes. Les
fleurs du jardin avaient plusieurs couleurs : noir,
vert et jaune. Nous utilisons votre montre (hor-
loge). La porte de la chambre est rouge. Les
villes (cités) de mon pays sont vieilles (ancien-
nes). #


